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30-if COHET IIEKCHIPA B TEPEKJAJI JI. MAJIAMAPUYYKA (JIO TPOBJEMHW ITEPECTBOPEHHSA
MNOETUYHOI'O TEKCTY)

Ilpeomemom cmammi € nopiensnvnutl ananiz 3020 conemy V. lllexcnipa 3 nepexnaoom /. Ilanamapuyka. Ananiz po-
oumbCsl HA MPLOX PIGHAX. opMU, BMICIY MA eCMemuUYHo20 8padicers. Beooumscsa nonsmms nepexnady-
nepecmeopeHHs ma Ha OCHO8I AHAI3Y POOUMbCA BUCHOBOK:. MAKUIL nepeKiao € nepecmeopenuam. Kuowosi nonsmms:
nepexaao, nepekiao-nepecmeopents, COHemHua hopma, CmuLiCmuKa, KyibmypHull apxemun.

OG0’ ext Hamoro pociikeHHs — opurinan 301o conera Y. lllekcnipa Ta #ioro nepekian, Bukonanuid JImurpom Ila-
JaMap4yykoM. MeTOI0 € MOpiBHSUIBHUI aHali3 BUXIJHOTO Ta LUIBOBOTO TEKCTiB. AKTYaJbHICTh POOOTH IOJISITac y He
3HUKAIOYOMY iHTEpECi HayKOBI[B 0 MpobieM XyaoxHboro nepeknany [1; 2; 3]. HoBusna poGotu mosrae y crnpo6i
HiJTiCHOr0 aHai3y JBOX TEKCTIB 3 YCiX MOKIMBUX OOKIB, Ha BiZIMiHy Bij GiibIrocti ananoriuaux cupob [4; 5; 6].

B Hamiiit po6oTi Mu npononyemo nopisasTh opurinan 30+o conery VY. Illekcmipa [7]. 3 #ioro mepeknamom, 3podiie-
auM JImutpom [Mamamapaykowm [8]. ITig gac aHamizy Mu IUIAHYEMO 3YIMHHATHCS Ha TAKUX MOMCHTAX, sIK: 1) IOTpUMaHHs
(GbopMH OpuriHajdy 3a HACTYIIHUMHM MApaMeTPaMH; KiIbKICTh PAAKIB, pUTM, CHCTEMA PUMYBaHHS; 2) TOYHA Iepeaada
3MICTY TBOPY; 3) BpaXKeHHS, IKE CTBOPIOE HA YUTAYa IIEPEKIa Y MOPIBHIHHI 3 OpUTiHAIOM.

1. ®opma. Tekcr opuriHany sBisie OO0 COHET Ta Haliuye 14 psaKiB, OCTaHHI 3 SKUX BUALICHO JOAATKOBUM Bij-
cTymoM Bix nojst. Bipir Hamucano S5-cromauM ssMOoM, ane B 3, 6, 8psakax HpPUCYTHIH TONATKOBHU CKJIall, TOOTO Kilb-
KICTh CKJAAIB y muX psakax Hamiuye e 10,a 11. Cucrema pumyBanus — ababcdcdefefggiaronoc namae na ocrannii
cknan (3a BuasATkoM 10 psinka). TekeT mepeknany Tex sBisie COO0K COHET Ta Hamidye 14 psnkiB, ane #oro po30UTo Ha
3 YOTHMpHBIpLII Ta OAMH JBOBIPLI 33 TPAAMIIIEIO, sKa CKJanacsi B yKpaiHCBKi JiTeparypi. Bipm Texx HammcaHo 5-
CTOIHUM sIMOOM, aJie MepeKiIagay BBOAUTH Mppixil (104aTKOBI HEHArOJIOIIEH] CKIaaH), 0 OOYMOBIIEHO OCOOIMBOC-
TSAMHU OUIBIIOCTI CJI0B SIHCbKMX MOB. KinbkicTh ckiamiB Hamiuye 10y mHemapuux ta 11 —y mapHux psakax. Cucrema
pumyBanns — ababcdcdefefggiaronoc nagae Ha ocraHHiil cKiian y HEMApHUX PSOKax Ta Ha MEPENOCTaHHIM —y map-
HHX.

2. 3mict. Mu po3MIIHEMO 3MICT BUXIIHOTO Ta MIJHOBOTO TEKCTIB MO CTpo(dax, poOIIsTur aKICHT HA MPAaBUJIbHY IIe-
penady CTHTICTUIHUX TPHAOMIB.

When to the sessions of sweet silent thought

| summon up remembrance of things past,

| sigh the lack of many a thing | thought,

And with old woes new wail my dear time’s waste.

Komu Ha cym 663MOBHO TUXHX AyM
BcTaroTh nanekux CrioOMHUHIB TYMaHH, —
[IpuxonuTth 3HOB AaBHO 3aCHYJIHMI CyM,
I cepuie pBe, 1 ATPHUTH JaBHI paHU.

ITepmr 3a Bce, 6axkaemMo 3a3HaunTH TOH (PakT, mo ctrib [llexcnipa MOCHTh TPOCTHUH, 1 caMe B I1ill IPOCTOTI 1 JIKUTH
HOro Kpaca: aBTOp BUKOPHUCTOBYE Y€ MAJIO CTHJIbOBUX MPUIOMIB, TOMY BIpIIi YHUTAIOTHCS JIETKO 1 BpaXaloTh HE Kpa-
COI0 CTHIIIO, & KPacoko AyMOK. [TOTITHBMO Ha MEpUIMii KATPEH: TYT MOKHA 3HAWTH OJIHY MeTadopy — SeSSIONSBCHOro
nBa emitetd — Sweet silent thought: dear time’s wasté nsa cnosa nigsuienoro cruiro: Wail ta woes Ile Bce. Y me-
PEKJIafi 3yCTpiuaeMo TaKi 3BOPOTH, K OaIeKUX CHOMUHI6 mymMaHu, oasHo 3acHyautl cym. Ilepekian Bupasy sweet silent
thoughtsik 6ezmo6ro muxux dym He BBaKAaEMO AOCUTH BAAINM, OCKITbKH SWeetHe Mae ekBiBajeHTa "6e3MOBHHI" a00
"TEXUi"; KpiM TOTO, IBa MPUKMETHUKH, BUKOPUCTAaHI B YKpaiHChKOMY BapiaHTi, € CHHOHIMaMH, i TOMY BJXKHMBATH iX I1O-
pSI He MOYKHA, Ha HAIll MOTJIsA, e HepopeyHo. o0 cyTo 3MicTOBHOT BiAMTOBIHOCTI ABOX TEKCTIiB, TO OCTAHHIH PAIOK
MepeKIagy He MA€ Hivoro CIHiJBHOrO 3 opuriHamoM: I cepye pee, i smpums daeni panu Ta, Bigmosig€o, And with old
woes new wail my dear time’s wast®anux pan 4 cepys B OpUTiHAIl MU HE 3HaHAEMO, EPEKIAfayd TyT BIABCS 0
MIPSIMOTO MEPEOCMHUCIICHHSI TEKCTY, TOIaBIy JIBi "3aiiBi" MeTadopwu.

Then can | drawn an eye (unused to flow)

For precious friends hid in death’s dateless night,
And weep afresh love’s long since canceled woe,
And moan th’ expense of many a vanished sight:

3HOB racHyTbh 04l BiJ] CKOPOOT HIMHX
3a npy3sMHu, IO CKPUJIKCS B MOTHITI.
S MapHO Xy B IOKipHOMY O€3CHILTI —
He nipo3By4uTh 3aMOBKJIHIA TOJIOC iX!
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Jlpyruii KaTpeH opuriHaizy Ja€e Aemo OuIbIIe MPOCTOPY sl CTHIIICTUYHOTO aHali3y: no-nepire, [llekcrip BUKoOpHc-
TOBY€E HE3BMUYHMH TOpsANOK cliiB — Then can | drawn an eye, love’s long since cancelee, many a vanished sighte
HAJla€ TBOPY YPOUMCTOCTI; IO-Apyre, B YOTUPUBIPII TaKOX HAsABHI CJIOBa MmijBHIneHoro crumo: afresh woe,wee;emi-
teT precious friendxa meradopa death’s dateless nighV nepexiani 6aunmo metadopu cacuyms oui Ta ckopboom Hi-

Mux, emTeT noxipromy descuani. 1likaBo 3a3HAYMTH, IO 3MICTOBHOI BiJMIOBIIHOCTI B ITUX PsAKax IIe MEHIIe, HiX pa-
mime: JI. [TamamMapayk Bech KaTpEH IMOCBATUB APY35M JIIPHYHOTO Teposi, B Tol 4yac sk Y. lllekcmip cymye He TiIbKH 3a
Jpy3siMH, ajie i 3a TaBHIM KOXaHHSM 1 B3araii 3a Bcim, mo munyino: And weep afresh love’s long since canceled woe, /
And moan th’ expense of many a vanished sightinboBomy TekcTi, OKpiM Bxke Ha3BaHHX HOBOBBEACHD, 3’ IBHJIACS

iIes MApHOTO YeKaHHA — A mapHo ocdy Ta 3rajika mpo 2040¢ APY3iB, SKUN repoil yxe HIKoNH He mouye: He nposzgy-
YUMb 3aMOBKAULL 2010C X!

Then can | grieve at grievances foregone,
And heavily from woe to woe tell o’er
The sad account of for-bemoaned moan,
Which | new pay as if not paid before.

Toni orutadeHut paxXyHOK rops

S 3 rocTpuM 60JIEM BiIKpHUBAIO 3HOB
I 3HOB 1TAYy 32 APY*kOY 1 11000B,
3a Bce, BXKE BIJIIKOJOBAHE ydOpa.

VY 1poMy, TPETHOMY, KATPEHI aBTOP 3HOBY BUKOPHCTOBYE 3BOPOTHIN NOPSIOK CJIiB, IPHYOMY JBiUi B OJHOMY PSIKY
—Then can | grieve at grievances foregoBearai, Becb 4OTUPHBIpLI SBIISIE COOOK PO3TOPHYTY MeTahoOpy BIALIKOLY-
BaHHs 3a cTapuMu paxyHnkamu — Sad account of for-bemoaned moapuuomy koxHuit psamok Hece B co0i i1er0 yacy —
MHUHYJIOIO TOPIBHSAHO 3 TEMEPILIHIM; IS i/1es BTIIIOETHCS 3a IOMIOMOroK0 Binmosiguux ekceM: foregonetell o’er, for-
bemoanednew pay before V nepekiani nenrpaibHa Metadgopa IPUCYTHS JIMILE B IEPIIOMY Ta IPYroMy PsaKax —
OnaueHull paxyHok Ta ei0kpusaio; ifies 9acy BHpaKeHa, IO-TiepIie, 3a JOMOMOTOI0 IMACHBHHUX ITIEMPUKMETHUKIB —
oniauenull Ta i0OwKoOdosane; To-Ipyre, 3a A0MOMOTOI0 TPHUCIIBHUKIB — 3108, Yoce Ta yuopa. CIifl BiI3BHAYUTH TOU
(akT, Mo mepexanay BUPINIUB BiITBOPUTH B IbOMY MICIIi JIeTali, ki BiH "3aryOuB" y Apyromy KaTpeHi: KOXaHHS i
BCE, 1[0 MUHYJIO.

But if the while | think of thee, dear friend,
All losses are restored and sorrows end.

Ta mum Tebe mobady st HA MUTh, —
I cym 3acHe, 1 cepiie HEe IEMUTD.

OcraHHi 71Ba PSIKH, SIK BiJIOMO, B COHETI MalOTh ()YHKIIIF0 BUCHOBKY Ta y3arajbHEHHs, BOHH IIEBHUM YHHOM ITi0u1-
BaIOTh MiJICYMKH TOTO, IO OyJ0 cka3aHO padimre. s ocoOMMBICTh ABOBipIIa MPUCYTHSI B OpUTiHAII Ta 30epekeHa y
nepexnani. BriM, B 0CTaHHROMY aKIIEHTH Jenio 3CyHyTi: mo-nepmie, Y. lllekcrip poOuTh mocuiaHHS Ha MEHTPATbLHY
MeTadopy IOIEepPeIHpOr0 KaTpeHa — miata 3a paxynkoM: All losses are restored /1. IMamamapuyyk MOCHIIAETHCS HA
nepiuii kKatpeH: I cym 3acue, i cepye ne wemums. (nopis. 3 Ilpuxooums 3108 dasno 3acuyauil cym, | I cepye pee, i am-
pums 0a6Hi panu.), TAM CaMUM MOBOHW 3aMHKAIO4X KOJO MipKyBaHb: 3 YOTO MOYANH, THM i 3akiH4mid. ToOTo opuriHan
sIBJIsiE COOOIO0 MOCHIOBHICTh JIil, IO MiAKPECIIOETRCS cnoBaMu-nankamu When, and, then, from...to, butnepexnan
HIONTO KpYXKJISiE Ha Miclli, 3HOBY 1 3HOBY ITOBEPTAIOUUCH JIO OHOTO i TOTO X: KO ...3HO8, MOOi.. 3HO8.

3. Bpa:kennsi, cnpasJjieHe Ha unTava. 1[0 crocyeTbcs 1IbOTO MyHKTY, TO 3 MPUBOJY OPHTIHAILY MH, 3pO3yMiIo,
MOYEMO TiJbKU TIPHUITYCKATH, CIUPAIOYUCh HA CBOE 3HAHHSI 1HIIOT KyJIbTypH. Bee s Taku Mu cripoOyeMo 1ie 3poouTn. B
OCHOBY HAIllUX MipKyBaHb MU TTOKJIaJIEMO 3arajJbHOBIIOME CTIOCTEPEIKEHHS PO Te, IO I 3aX01y XapakTepHe JiHiiHe
CIIPUHHATTA CBiTY, a mius Cxomy — cmipanbHe. Lo imes miJikoM cripaBeyiiBa JIJIsl HAIIOTO BipIIa: IMOCHiTOBHICTH Aiit
OpHTiHATY TIEPETBOPIOETHCS Ha KOJIOMOMIOHICTh PO3BUTKY CIOKETY B Iepekiani. ToOTo MOXHA cKa3aTH, 1o BigOyBa-
€ThCS 3MiHA KYJIBTYPHOTO KOJYy Ha PiBHI TEKCTYy NpH 30€peKeHHI CIOKETHOI JIiHii. A OCKIIbKH 00WIIBa TEKCTH CTOCY-
I0ThCS TNIMOMHHUX KYJIBTYPHUX apXETHIIIB, JOTTYHO NPUITYCTUTH, 10 BOHH CIPABJISIIOTH OJHAKOBE BPAXKEHHS HA MpE/-
CTaBHUKIB BIJIOBIIHUX KyJbTYp. Takuil THI mepeksaay, 3a HaIo Kiacu(ikalli€elo, € NepecTBOPEHHIM, TOOTO Hama-
TaHHSM "TIEpEeCTBOPUTH" OpPUTiHAJT IHIIO MOBOIO TaKHMM, SIKUM OW HOI'O CTBOPHB aBTOp, SKOM IHMCaB MOBOIO IE€peKya-
nada. B3arani Ha3Ba IIbOTO TUITY /i€ caMme Bifl TAKOTO PO3YMIHHS MEpEKiIaiaueM CBOTO 3aBIaHHS.
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Ilepmunosa A.A. 304t connem Y. Illlexcnupa 6 nepesooe /1. [lanamapuyka
(k npobneme nepecozdanus noIMULECKO20 MEKCMA).

IIpeomem uccredosanus cmamovu —cpagnumensvuwiil ananuz 3020 connema Illexcnupa c nepesodom
H. Hanamapuyka. Ananus npou3eo0umcs Ha mpex yposHsx. Qopmbl, COOEPIHCAHUSL U ICTNEMUYECKO20 neyam.e-
HUSL, NPOU3BOOUMO20 HA Yumamens. A6mop 6600um noHamue nepesooa-nepeco30anusl, K KOmopomy, CO2NAcCHO
NPOBEOEHHOMY UCCIEO08ANUIO, U OMHOCUMCSL AHATUZUPYeMblll conHem 6 nepesoode . [laramapuyxa. Knouesvie
HOHAMUSA: Nepesoo, nepesoo-nepeco30anie, COHHemuas Gopma, CMUIUCMUKA, KyIbmypHblil apxemun.

Perminova A.O. Shakespeare’s sonnet 30, transldigd. Palamarchuk (to the problem of re-creation afpoetic
text).

The article gives a comparative analysis of Shaéamgss sonnet 30 and its translation into Ukrainiamade by D.
Palamarchuk. The analysis is carried out on thieeels: that of the form, contents and the aesth@ficession, made
on the reader. The author of the article suggestisw term — translation-re-creation, to which, atiag to the
analysis, belongs the sonnet in D. Palamarchuldagfation. Key notions: translation, translation-cesation, sonnet,
stylistics, cultural archetype.



